
Przed u�yciem tego urz�dzenia przeczytaj uwa�nie uwagi podane w rozdziale �rodki

ostro�no�ci.
Przechowuj Podr�cznik u�ytkownika (CD) w dost�pnym miejscu, aby korzystać z niego w
przyszło�ci.

Wrazie potrzeby skorzystania z serwisu nale�y podać informacje znajduj�ce si� na tabliczce

umieszczonej na produkcie.

M3201C
M3701C
M4201C

Podr´cznik u˝ytkownika
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Zasady zachowania bezpiecze)stwa
Przed rozpocz�ciem korzystania z urz�dzenia nale�y uwa�nie przeczytać niniejsze zasady
zachowania bezpiecze)stwa. 

Zachowanie bezpiecze)stwa podczas instalacji urz�dzenia

Zignorowanie przestrogi grozi l�ejszymi obra�eniami lub uszkodzeniem urz�dzenia.

Zignorowanie ostrze�enia grozi powa�nymi obra�eniami lub wypadkiem, a
nawet �mierci�.

Nie nale�y instalować monitora w pobli�u +ródeł ciepła, np. grzejników elektrycznych. 
- Mo�e to być przyczyn� pora�enia pr�dem elektrycznym, po�aru oraz nieprawidłowego działania urz�dzenia lub jego
odkształcenia. 

Pochłaniacz wilgoci oraz opakowanie winylowe nale�y przechowywać poza zasi�giem dzieci. 
- Pochłaniacz wilgoci jest szkodliwy w przypadku połkni�cia. Je�li zostanie przypadkowo połkni�ty, wywołać wymioty i zgłosić si� do
najbli�szego szpitala. Ponadto opakowanie winylowe mo�e być przyczyn� uduszenia. Nale�y przechowywać je poza zasi�giem
dzieci.

Nie nale�y kła�ć na urz�dzeniu �adnych ci��kich przedmiotów ani siadać na nim. 
- Urz�dzenie mo�e przewrócić si� lub upa�ć, powoduj�c obra�enia. Szczególn� ostro�no�ć nale�y zachować w
obecno�ci dzieci.

Nie nale�y pozostawiać przewodu zasilania ani przewodu sygnałowego w przej�ciu.
- Grozi to potkni�ciem i mo�e być przyczyn� pora�enia pr�dem elektrycznym, po�aru oraz awarii urz�dzenia lub obra�e) ciała.

Urz�dzenie nale�y zainstalować w czystym i suchym miejscu. 
- Kurz lub wilgoć mog� być przyczyn� pora�enia pr�dem elektrycznym, po�aru lub uszkodzenia urz�dzenia. 

Je�li z urz�dzenia wydobywa si� dym lub nieprzyjemny zapach b�d+ dziwne odgłosy, nale�y odł�czyć przewód 
zasilania i skontaktować si� z serwisem. 
-Dalsze u�ytkowanie urz�dzenia bez podj�cia odpowiednich działa) grozi pora�eniem pr�dem elektrycznym lub wybuchem po�aru.

Je�li urz�dzenie spadnie lub jego obudowa ulegnie uszkodzeniu, nale�y je wył�czyć i odł�czyć przewód zasilania.
- Dalsze u�ytkowanie urz�dzenia bez podj�cia odpowiednich działa) grozi pora�eniem pr�dem elektrycznym lub wybuchem po�aru.
Nale�y skontaktować si� z serwisem. 

Nie nale�y wrzucać do wn�trza urz�dzenia �adnych przedmiotów metalowych, takich jak monety, szpilki do
włosów, pałeczki lub druty, ani łatwopalnych, jak np. papier czy zapałki. Szczególn� ostro�no�ć nale�y
zachować w obecno�ci dzieci. 
- Mo�e to być przyczyn� pora�enia pr�dem elektrycznym, po�aru oraz obra�e) ciała. Je�li jakiekolwiek obce ciało znajdzie si� we
wn�trzu urz�dzenia, nale�y odł�czyć przewód zasilania i skontaktować si� z serwisem. 

Nie nale�y zakrywać otworu wentylacyjnego urz�dzenia. Urz�dzenie nale�y zainstalować w odpowiednim miejscu (co
najmniej 10 cm od �ciany).
- Zainstalowanie urz�dzenia zbyt blisko �ciany grozi jego odkształceniem lub wybuchem po�aru wskutek przegrzania.
Nie nale�y zasłaniać otworu wentylacyjnego urz�dzenia obrusem lub zasłon�. 
- Wzrost temperatury we wn�trzu urz�dzenia mo�e spowodować jego odkształcenie, a nawet po�ar. 
Urz�dzenie powinno stać na płaskiej i stabilnej powierzchni, tak aby nie mogło z niej spa�ć.
- Je�li urz�dzenie spadnie, mo�e ulec zniszczeniu i spowodować obra�enia ciała.
Miejsce instalacji powinno być wolne od zakłóce) elektromagnetycznych. 
Urz�dzenie nie powinno znajdować si� w miejscu nara�onym na działanie promieni słonecznych. 
- Grozi to uszkodzeniem urz�dzenia. 

Ostrze�enie

Ostrze�enie

Przestroga

Przestroga
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Zasady zachowania bezpiecze)stwa

Zachowanie bezpiecze)stwa zwi�zanego z zasilaniem

Nale�y si� upewnić, �e przewód zasilania jest podł�czony do uziemionego gniazda. 
- Niewła�ciwe post�powanie mo�e spowodować pora�enie pr�dem elektrycznym lub obra�enia ciała.

U�ywać napi�cia wył�cznie w okre�lonym zakresie. 
- W przeciwnym razie urz�dzenie mo�e zostać uszkodzone lub mo�e wyst�pić niebezpiecze)stwo pora�enia pr�dem.

W czasie burzy z wyładowaniami atmosferycznymi nale�y odł�czyć przewód zasilania i przewód sygnałowy.
- W przeciwnym razie mo�e wyst�pić niebezpiecze)stwo pora�enia pr�dem lub wybuchu po�aru.

Nie podł�czać kilku przedłu�aczy, urz�dze) elektrycznych lub grzejników elektrycznych do jednego gniazda. 
Nale�y korzystać z listwy zasilaj�cej z uziemieniem przeznaczonej do komputera.

- W przeciwnym wypadku wskutek przegrzania mo�e wybuchn�ć po�ar.

Nie dotykać wtyczki zasilania mokrymi r�koma. Ponadto, je�eli zł�cze zasilania jest mokre lub zakurzone,
nale�y dobrze je wysuszyć lub wytrzeć.
- Nadmierna wilgoć mo�e spowodować pora�enie pr�dem elektrycznym.

Je�li przez dłu�szy czas urz�dzenie nie b�dzie u�ywane, nale�y odł�czyć przewód zasilania.
- Gdy urz�dzenie jest zakurzone lub uszkodzona zostanie izolacja, mo�e wyst�pić przebicie, pora�enie pr�dem lub po�ar.

Wtyczka przewodu zasilania musi być dokładnie wło�ona do gniazda zasilania.
-  W przeciwnym wypadku mo�e wyst�pić niebezpiecze)stwo wybuchu po�aru.

Podczas wyci�gania przewodu zasilania nale�y trzymać za wtyczk�. Nie wyginać przewodu z nadmiern� sił� i 
nie kła�ć na nim �adnych ci��kich przedmiotów.

- Mogłoby to spowodować uszkodzenie przewodu elektrycznego, a w konsekwencji pora�enie pr�dem lub po�ar.

Nie wkładać �adnych przewodników (np. elementów metalowych) do otworu w przewodzie zasilania, gdy jego
drugi koniec jest podł�czony do gniazda �ciennego. Ponadto nie nale�y dotykać przewodu zasilania
bezpo�rednio po podł�czeniu do gniazda �ciennego.
- Mo�e to być przyczyn� pora�enia pr�dem.

Przewód zasilania jest u�ywany jako główne urz�dzenie odł�czaj�ce. Nale�y sprawdzić, czy po zainstalowaniu
urz�dzenia sieciowe gniazdo �cienne jest łatwo dost�pne. 

Głównym wył�cznikiem zasilania jest przewód sieciowy. 
Z tego powodu urz�dzenie musi znajdować si� w miejscu, gdzie istnieje swobodny dost�p do przewodu sieciowego.

Nie odł�czać przewodu zasilania, gdy urz�dzenie jest wł�czone. 
- Powstały wstrz�s elektryczny mógłby uszkodzić urz�dzenie. 

Ostrze�enie

Przestroga

Zachowanie bezpiecze)stwa podczas przenoszenia urz�dzenia
Ostrze�enie

Trzeba pami�tać o wył�czaniu urz�dzenia. 
- W przeciwnym razie mo�e wyst�pić niebezpiecze)stwo pora�enia pr�dem lub uszkodzenia urz�dzenia.

Pami�tać o odł�czeniu wszystkich przewodów. 
- W przeciwnym razie mo�e wyst�pić niebezpiecze)stwo pora�enia pr�dem lub uszkodzenia urz�dzenia. 
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Zasady zachowania bezpiecze)stwa

Przestroga

Zachowanie bezpiecze)stwa podczas u�ytkowania urz�dzenia
Ostrze�enie

W pobli�u urz�dzenia nie umieszczać i nie przechowywać �adnych materiałów łatwopalnych. 
- Nieostro�ne obchodzenie si� z materiałami łatwopalnymi mo�e spowodować wybuch lub po�ar. 

Podczas czyszczenia kineskopu odł�czyć przewód zasilania; przecierać mi�kk� szmatk�, aby unikn�ć zarysowa). Do
czyszczenia nie nale�y u�ywać mokrej szmatki. 
-Woda mo�e przedostać si� do wn�trza urz�dzenia, co grozi pora�eniem pr�dem lub powa�n� usterk�. 

Od czasu do czasu nale�y robić przerwy w celu ochrony wzroku. 

Urz�dzenie powinno być zawsze czyste. 

Podczas korzystania z urz�dzenia nale�y przyj�ć wygodn� i naturaln� pozycj�, aby rozlu+nić mi��nie. 

Przy dłu�szej pracy trzeba robić regularne przerwy. 

Nie nale�y naciskać panelu zbyt mocno r�k� lub ostrym przedmiotem, takim jak paznokieć, ołówek lub długopis, gdy� grozi to
jego zarysowaniem. 

Zachować odpowiedni� odległo�ć od urz�dzenia. 
- Patrzenie na ekran ze zbyt małej odległo�ci grozi osłabieniem wzroku. 

Ustawić odpowiedni� rozdzielczo�ć i zegar, korzystaj�c z podr�cznika u�ytkownika. 
- W przeciwnym razie mo�e wyst�pić pogorszenie wzroku. 

Do czyszczenia urz�dzenia u�ywać wył�cznie zatwierdzonego �rodka czyszcz�cego. (Nie u�ywać benzyny, rozcie)czalnika
ani spirytusu). 
- Mogłoby to zdeformować urz�dzenie. 

Przestroga
Nie mo�na nara�ać urz�dzenia na wstrz�sy podczas przenoszenia. 
- Mo�e to spowodować niebezpiecze)stwo pora�enia pr�dem lub uszkodzenia urz�dzenia. 

Nie wyrzucać pudełka po urz�dzeniu. Nale�y je wykorzystać podczas przenoszenia.

Przenosić urz�dzenie, trzymaj�c obur�cz, panelem do przodu.
- Je�li urz�dzenie upadnie, mo�e ulec zniszczeniu i spowodować pora�enie pr�dem lub po�ar. Skontaktować si� z serwisem w celu
naprawy. 

Nie demontować, nie naprawiać ani nie modyfikować urz�dzenia we własnym zakresie. 
- Grozi to niebezpiecze)stwem po�aru lub pora�eniem pr�dem. 
- Przegl�d, kalibracj� i napraw� urz�dzenia trzeba zlecać serwisowi. 

Podczas czyszczenia kineskopu odł�czyć przewód zasilania; przecierać mi�kk� szmatk�, aby unikn�ć
zarysowa). Do czyszczenia nie nale�y u�ywać mokrej szmatki. 

Urz�dzenie nale�y chronić przed wod�. 
-W przeciwnym razie mo�e wyst�pić niebezpiecze)stwo po�aru lub pora�enia pr�dem. 

Lampa fluoroscencyjna u�yta w tym urz�dzeniu zawiera niewielk� ilo�ć rt�ci. 
Urz�dzenia tego nie nale�y wyrzucać wraz ze zwykłymi odpadami domowymi.
Złomowanie tego urz�dzenia musi odbywać si� zgodnie z lokalnymi przepisami.

O złomowaniu
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• POWER (Zasilanie)

• Przycisk AV
• Przycisk Input
(Wybór wej�cia)

(zob. nast�pna strona)

•Przycisk Sleep (Sen)
W trybach AV/
S-Video/RGB/HDMI/Component1/Component2
telewizor zostanie automatycznie wył�czony po
upływie okre�lonego czasu.
Aby wybrać odpowiedni czas, nale�y
nacisn�ć ten przycisk kilka razy.

• Przycisk Menu
• Przycisk Exit (Wyj�cie)

• Przycisk Auto 
(Automatyczne dostrajanie)
Funkcja automatycznego dostrajania.
(Tylko dla sygnału analogowego)

• Przycisk wybierania

Przycisk sterowania wideo —
tylko w produktach LG.

Przyciski regulowania
gło�no�ci

• Przycisk Mute
(Wyciszenie d+wi�ku)

Nazwy przycisków na pilocie zdalnego sterowania (Typ A)

Brak funkcji.

•Przycisk PSM (Pami�ć stanu obrazu)
Automatycznie dostosowuje obraz.
Aby ustawić ustawienia wy�wietlania,
nale�y nacisn�ć ten przycisk kilka razy.

• Przyciski W gór� i W dół
(Nawigacja w gór� i w dół)

• Przycisk ARC 
(Regulowanie proporcji
obrazu)
Wybieranie rozmiaru obrazu na
ekranie.

U�ywanie pi lota
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1. Zdejmij pokrywk� pojemnika na baterie.
2. Włó� baterie zgodnie z symbolami biegunowo�ci (+/-). 
3. Zamknij pokrywk�.
•  Zu�yte baterie nale�y wyrzucić do odpowiedniego
pojemnika, aby chronić �rodowisko przed zanieczyszczeniem.

Wkładanie baterii do pilota zdalnego sterowania

U�ywanie pi lota

AV          Component1
Component2            RGB           
HDMI/DVI

• Przycisk AV

Ka�de kolejne naci�ni�cie
przycisku Input powoduje
zmian� trybu:

Je�li u�ytkownik naci�nie ten
przycisk jeden raz,
zostanie wy�wietlone okno
sygnału wej�ciowego. 
Wybierz ��dany typ sygnału za
pomoc� przycisków

Input

• Przycisk Input (Wybór wej�cia)
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U�ywanie pi lota
Nazwy przycisków na pilocie zdalnego sterowania (Typ B)

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

*

• Przycisk AV

•Przycisk Sleep (Sen)
W trybach AV/

S-Video/RGB/HDMI/Component1/Component2
telewizor zostanie automatycznie wył�czony po

upływie okre�lonego czasu.
Aby wybrać odpowiedni czas, nale�y

nacisn�ć ten przycisk kilka razy.
•Przycisk PSM (Pami�ć stanu obrazu)

Automatycznie dostosowuje obraz.
Aby ustawić ustawienia wy�wietlania,

nale�y nacisn�ć ten przycisk kilka razy.

• Przycisk Menu

• Przycisk wybierania
Przyciski regulowania gło�no�ci

• Przycisk Mute
(Wyciszenie
d+wi�ku)

Brak funkcji.

• Przyciski W gór� i W dół
(Nawigacja w gór� i w dół)

• Przycisk ARC 
(Regulowanie proporcji obrazu)
Wybieranie rozmiaru obrazu na ekranie.
• Przycisk Auto 
(Automatyczne dostrajanie)
Funkcja automatycznego dostrajania.
(Tylko dla sygnału analogowego)

• Przycisk Exit (Wyj�cie)

Brak funkcji.

Brak funkcji.

Brak funkcji.

• POWER (Zasilanie)
• Przycisk Input (Wybór wej�cia)

(zob. nast�pna strona)
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Je�li u�ytkownik naci�nie ten
przycisk jeden raz,
zostanie wy�wietlone okno
sygnału wej�ciowego. 
Wybierz ��dany typ sygnału za
pomoc� przycisków

Input

U�ywanie pi lota

AV          Component1
Component2            RGB           
HDMI/DVI

• Przycisk AV

Ka�de kolejne naci�ni�cie
przycisku Input powoduje
zmian� trybu:

1 2 3

4 5 6

7 8

0
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*

• Przycisk Input (Wybór wej�cia)

1. Zdejmij pokrywk� pojemnika na baterie.
2. Włó� baterie zgodnie z symbolami biegunowo�ci (+/-). 
3. Zamknij pokrywk�.
•  Zu�yte baterie nale�y wyrzucić do odpowiedniego
pojemnika, aby chronić �rodowisko przed
zanieczyszczeniem.

Wkładanie baterii do pilota zdalnego sterowania
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Aby uporz�dkować przewody

1. Zdemontuj pokryw� podstawki.
Pokryw� mo�na łatwo zdemontować, naciskaj�c podstaw� w sposób przedstawiony na rysunku.

2. Po podł�czeniu przewodów poprawnie umie�ć pokryw� w otworach podstawki.
Słyszalne klikni�cie zatrzasku oznacza prawidłowe poł�czenie elementów.

Pokrywa podstawki

* Dotyczy tylko modeli obsługuj�cych podstawk�.
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Podł�czanie gło�ników

U�ywaj�c wkr�tów, przymocuj gło�niki z tyłu urz�dzenia, jak to zostało pokazane na
poni�szym rysunku.

* Dotyczy tylko modeli obsługuj�cych gło�niki.

Wygl�d po zainstalowaniu gło�ników.
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Nazwy i funkcje cz��ci

Widok z tyłu

Zł�cze zasilania: Podł�cz przewód zasilania.

Port przewodu pilota zdalnego sterowania

Porty szeregowe RS-232C

Porty RGB, HDMI/DVI

Gniazdo karty d+wi�kowej komputera: Przewód audio nale�y podł�czyć do gniazda 
*LINE OUT (WYJ�CIE LINII) karty d+wi�kowej komputera.

Porty AV

* LINE OUT (WYJ�CIE LINII)
Zł�cze u�ywane do poł�czenia z gło�nikiem z wbudowanym wzmacniaczem (Amp). Przed podł�czeniem sprawd+
zł�cze karty d+wi�kowej w komputerze. Je�li karta d+wi�kowa w komputerze ma tylko zł�cze Speaker Out (Wyj�cie
gło�nika), zmniejsz gło�no�ć w komputerze. Je�li wyj�cie Audio Out (Wyj�cie audio) karty d+wi�kowej w komputerze
obsługuje dwie funkcje Speaker Out (Wyj�cie gło�nika) i Line Out (Wyj�cie linii), zmie) funkcj� na Line Out (Wyj�cie
linii) za pomoc� zworki (Sprawd+ w podr�czniku karty d+wi�kowej).

* Produkt przedstawiony na rysunku w podr�czniku u�ytkownika mo�e ró�nić si� od rzeczywistego.

Zł�cze zasilania i rysunek mog� ró�nić si� w zale�no�ci od modelu.

OUT

IN

VIDEO
L-AUDIO-RVIDEOY P B P R

RGB IN

RGB OUT

HDMI/DVI IN

L-AUDIO-R

COMPONENT IN

AV
OUT

AV INREMOTE
CONTROL IN

RS-232C
(CONTROL&

SERVICE)

1

2

AUDIO
(RGB/DVI)

S-VIDEO

OUT

IN

VIDEO
L-AUDIO-RVIDEOY P B P R

RGB IN

RGB OUT

HDMI/DVI IN

L-AUDIO-R

COMPONENT IN

AV
OUT

AV INREMOTE
CONTROL IN

RS-232C
(CONTROL&

SERVICE)

1

2

AUDIO
(RGB/DVI)

S-VIDEO
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RGB IN

HDMI/DVI IN

Przede wszystkim sprawd+, czy komputer, urz�dzenie i urz�dzenia peryferyjne s� wył�czone.
Nast�pnie podł�cz przewód sygnału wej�ciowego. 

Podł�czanie za pomoc� przewodu sygnału wej�ciowego D-Sub 

Podł�czanie za pomoc� ko)cówki HDMI do przewodu sygnału wej�ciowego DVI.(spoza zestawu).

MAC

Karta Macintosh (spoza zestawu)
W przypadku braku zgodnej karty na rynku nale�y u�ywać
standardowej karty Macintosh. (Inny system sygnału).

Tył urz�dzenia 

Podł�czanie do urz�dze) zewn�trznych

Podł�cz przewód zasilania. 

B

A

B

A

PC

Podł�czanie do komputera

PC/MAC

PC

Tył urz�dzenia 

Tył urz�dzenia 

AUDIO
(RGB/DVI)

PCTył urz�dzenia 

Podł�cz przewód audio;

(spoza zestawu)

OUT

IN

VIDEO
L-AUDIO-RVIDEOY P B P R

RGB IN

RGB OUT

HDMI/DVI IN

L-AUDIO-R

COMPONENT IN

AV
OUT

AV INREMOTE
CONTROL IN

RS-232C
(CONTROL&

SERVICE)

1

2

AUDIO
(RGB/DVI)

S-VIDEO
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Wybierz sygnał wej�ciowy.
Naci�nij przycisk INPUT (WEJ�CIE) na pilocie zdalnego sterowania w celu wybrania sygnału wej�ciowego.

Lub naci�nij przycisk INPUT (WEJ�CIE) z przodu urz�dzenia.

INPUT SET

• Sposób ł�czenia z dwoma komputerami.
Podł�cz kable sygnałowe (HDMI do DVI i D-Sub) do ka�dego komputera.
Naci�nij przycisk INPUT (WYBÓR WEJ�CIA) na pilocie zdalnego sterowania w celu wybrania komputera.
• Podł�cz bezpo�rednio do uziemionego gniazda zasilania lub listwy zasilaj�cej z uziemieniem.

Uwaga

Wł�cz zasilanie, naciskaj�c przycisk zasilania na urz�dzeniu.

Wł�cz komputer.

Input InputINPUT AUTO/SET

Podł�czanie za pomoc� przewodu sygnału wej�ciowego D-Sub.
• Wybierz RGB: 15-stykowy przewód sygnału analogowego D-Sub.

Podł�czanie za pomoc� ko)cówki HDMI do przewodu 
sygnału wej�ciowego DVI.
• Wybierz HDMI/DVI: +ródło sygnału HDMI
podł�czone do wej�cia sygnału cyfrowego DVI.

B

A

Podł�czanie do urz�dze) zewn�trznych

2

1

Przycisk zasilania
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Z tej funkcji mo�na skorzystać podczas wy�wietlania sygnałów wej�ciowych ANALOG RGB komputera na
innym urz�dzeniu.

RGB IN

RGB OUT

RGB IN

RGB OUT

RGB IN

RGB OUT

RGB IN

RGB OUT

Urz�dzenie 1

• Aby korzystać z ró�nych urz�dze) poł�czonych ze sob�, podł�cz jeden koniec przewodu sygnału wej�ciowego
(15-stykowy przewód sygnałowy D-Sub) do gniazda wyj�ciowego RGB OUT pierwszego urz�dzenia, a drugi
koniec do gniazda wej�ciowego RGB IN innego urz�dzenia.

Odbiór sygnału RGB

PC

Urz�dzenie 2 Urz�dzenie 3 Urz�dzenie 4

15-stykowy przewód sygnałowy D-Sub

Podł�czanie do urz�dze) zewn�trznych

• W przypadku podł�czania kaskadowo wielu przewodów sygnału wej�ciowego i wyj�ciowego zalecane
jest stosowanie przewodów powoduj�cych mniejsze straty sygnału.
Zalecane jest korzystanie z dystrybutora okablowania.

Uwaga

PC
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Podł�czanie do urz�dze) zewn�trznych

Podł�czanie za pomoc� przewodu BNC.
•  Wybierz AV
Podł�czanie za pomoc� przewodu S-Video.
•  Wybierz AV

B

A

L-AUDIO-RVIDEO

AV
OUT

AV IN

S-VIDEO

Podł�czanie przewodu S-Video. 
•  Podł�cz ko)cówk� wej�ciow� S-Video, aby
ogl�dać filmy z wysok� jako�ci� obrazu.

Podł�cz przewody wideo/audio, tak jak pokazano na rysunku, a nast�pnie podł�cz
przewód zasilania (patrz strona 11). 

BPodł�czanie za pomoc� przewodu BNC.
• Podł�cz ko)cówk� wej�ciow� o
wła�ciwym kolorze.

A

Przewód BNC
(spoza zestawu)

Tył urz�dzenia 

Magnetowid/DVD

Input

Podł�czanie do magnetowidu/DVD

Wybierz sygnał wej�ciowy.
Naci�nij przycisk INPUT (WEJ�CIE) na pilocie zdalnego sterowania w celu wybrania sygnału wej�ciowego.

Lub naci�nij przycisk INPUT (WEJ�CIE) z przodu urz�dzenia.

INPUT SET

INPUT AUTO/SET

• Kiedy przewód BNC jest podł�czony jednocze�nie z przewodem S-Video, priorytet ma
wej�cie S-Video.

Uwaga

Przewód audio
(spoza zestawu)

L-AUDIO-RVIDEO

AV
OUT

AV IN

S-VIDEO

Przewód 
S-Video 
(spoza zestawu)

Przewód audio
(spoza zestawu)

Tył urz�dzenia 

Magnetowid/DVD
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•  Wybierz Component1

•  Wybierz Component2B

A

VIDEO
Y P B P R L-AUDIO-R

COMPONENT IN

1

2

Podł�cz przewody audio-wideo, tak jak pokazano na rysunku poni�ej, a nast�pnie podł�cz przewód
zasilania (zob. strona 11).

• Podł�cz ko)cówk� wej�ciow� o wła�ciwym kolorze.

Przewód BNC
(spoza zestawu)

Tył urz�dzenia 

Odbiornik HDTV

Input Input

Korzystanie z trybu HDTV/DVD (480p/576p/720p/1080i/480i/576i)

Wybierz sygnał wej�ciowy.
Naci�nij przycisk INPUT (WEJ�CIE) na pilocie zdalnego sterowania w celu wybrania sygnału wej�ciowego.

Lub naci�nij przycisk INPUT (WEJ�CIE) z przodu urz�dzenia.

INPUT SET

INPUT AUTO/SET

Przewód audio
(spoza zestawu)

VIDEO
Y P B P R L-AUDIO-R

COMPONENT IN

1

2

Tył urz�dzenia 

Odbiornik HDTV

BA

Przewód BNC
(spoza zestawu)

Przewód audio
(spoza zestawu)

Podł�czanie do urz�dze) zewn�trznych
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RGB IN

RGB OUT

HDMI/DVI IN AUDIO
(RGB/DVI)

RGB IN

RGB OUT

HDMI/DVI IN AUDIO
(RGB/DVI)

Podł�cz przewody audio-wideo, tak jak pokazano na rysunku poni�ej, a nast�pnie podł�cz przewód
zasilania (zob. strona 11).

Przewód
Audio
(RCA-PC)

Tył urz�dzenia 

Przystawka VCR/DVD/Set-top Box

Rródło sygnału
HDMI
podł�czone do
wej�cia
sygnału
cyfrowego DVI
(spoza
zestawu)

Input Input

Korzystanie z trybu HDMI/DVI/RGB i magnetowidu, DVD lub przystawki Set-top Box 
(480p/576p/720p/1080i)

Przystawka VCR/DVD/Set-top Box

Tył urz�dzenia 

Wybierz sygnał wej�ciowy.
Naci�nij przycisk INPUT (WEJ�CIE) na pilocie zdalnego sterowania w celu wybrania sygnału wej�ciowego.

Lub naci�nij przycisk INPUT (WEJ�CIE) z przodu urz�dzenia.

INPUT SET

INPUT AUTO/SET

Przewód sygnałowy
HDMI
(spoza zestawu)

Podł�czanie do urz�dze) zewn�trznych

RGB IN

RGB OUT

HDMI/DVI IN AUDIO
(RGB/DVI)

Przystawka VCR/DVD/Set-top Box

Tył urz�dzenia 

Przewód
sygnałowy 

D-Sub

Przewód
Audio
(RCA-PC)

Podł�czanie za pomoc� ko)cówki HDMI do przewodu
sygnału wej�ciowego DVI.
Podł�czanie za pomoc� przewodu sygnału
wej�ciowego HDMI.
• Wybierz HDMI/DVI

Podł�czanie za pomoc� przewodu sygnału
wej�ciowego D-Sub.
• Wybierz RGB

BA

A

B
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• Po ustawieniu sygnału wej�ciowego ekranu głównego na „AV (CVBS)” mo�na transmitować sygnał
ogl�danego programu do ko)cówki wyj�ciowej AV.

L-AUDIO-RVIDEO

AV
OUT

AV IN

S-VIDEO

Wideo/TV

Odbiór sygnału AV

Przewód BNC
(spoza zestawu) Przewód audio

(spoza zestawu)

Przewód BNC
(spoza zestawu)

Przewód audio
(spoza zestawu)

Wideo/TV

Tył urz�dzenia 

Podł�czanie do urz�dze) zewn�trznych

• W przypadku podł�czania kaskadowo wielu przewodów sygnału wej�ciowego i wyj�ciowego zalecane
jest stosowanie przewodów powoduj�cych mniejsze straty sygnału.
Zalecane jest korzystanie z dystrybutora okablowania.

Uwaga
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• Urz�dzenie nale�y zamontować blisko �ciany, tak aby nie spadło poci�gni�te do przodu.
Poni�ej przedstawiono instrukcje bezpiecznego montowania produktu, tak aby urz�dzenie zamontowane na
�cianie nie spadło kiedy zostanie poci�gni�te do przodu. W ten sposób urz�dzenie nie spadnie i nie spowoduje
obra�e) osób przebywaj�cych w pobli�u. Dzi�ki temu urz�dzenie nie zostanie uszkodzone wskutek upadku.
Nale�y upewnić si�, �e dzieci nie b�d� miały dost�pu do urz�dzenia, nie b�d� mogły wspi�ć si� na urz�dzenie
lub zwieszać si� z niego.

* W niektórych modelach ta funkcja jest niedost�pna.

2
1

3

1. U�yć �ruby i uchwytu, aby przymocować urz�dzenie do �ciany, jak pokazano na rysunku.
2. Zabezpiecz uchwyt na �cianie za pomoc� �ruby (niedostarczania z urz�dzeniem, nale�y zakupić osobno).
3. U�yj mocnej linki, aby przymocować urz�dzenie (niedostarczania z urz�dzeniem, nale�y zakupić osobno).
Bezpiecznie jest przywi�zać link� poziomo mi�dzy �cian� a urz�dzeniem.

• Przed przeniesieniem urz�dzenia w inne miejsce nale�y najpierw odwi�zać linki.
• U�yj uchwytu lub szafki wystarczaj�co du�ych i wytrzymałych, aby pomie�ciły urz�dzenie i uniosły jego ci��ar.
• Aby bezpiecznie korzystać z produktu, sprawd+, czy odległo�ć uchwytu od sufitu jest wystarczaj�ca, aby mo�na 

było zamontować na nim urz�dzenie.

Uwaga

Mocowanie urz�dzenia do �ciany
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Regulacja ekranu

Nazwy przycisków regulacji ekranu

•  Przycisk ten słu�y do wł�czania i wył�czania urz�dzenia.

•  Podczas normalnego działania monitora(tryb pracy), wska#nik ten
ma kolor zielony.  Je%li monitor jest w trybie u%pienia (oszcz&dzanie
energii), kolor wska#nika zmienia si& na bursztynowy.

Przycisk zasilania

• Regulacja gło%no%ci

• Dostosuj pozycj& w pionie.

•  Przycisk ten słu�y do wy%wietlania/ukrywania menu ekranowego.Przycisk MENU

• Przyciski te słu�� do wybierania ikony lub okre%lania ustawie, w menu
ekranowym.Przyciski

wyboru/regulacji
menu ekranowego

Wska#nik zasilania
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• Odbiera sygnały z pilota.

Nazwy przycisków regulacji ekranu

[Analogowy sygnał PC]Przycisk AUTO/SET

AV Composite Video, S-Video
Component 1 HDTV, DVD
Component 2 HDTV, DVD
RGB Sygnał analogowy D-Sub
HDMI/DVI            Sygnał cyfrowy

• Wybierz sygnał wej%ciowy.
Przycisk INPUT

(WEJ:CIE) Input

INPUT AUTO/SET

Auto in progress
For opimal display change
resolution to 1360 X 768

Odbiornik
zdalnego
sterowania

Regulacja ekranu

[W trybie XGA i przy rozdzielczo%ci 1360 x 768]
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Regulacja ekranu

Menu ekranowe

Ikona Opis funkcji

PICTURE

SOUND

Regulacja ekranu. 

Regulacja d#wi&ku.

Dostosowywanie jasno%ci obrazu, kontrastu i kolorów.

Uwaga Menu ekranowe
Menu ekranowe zapewnia wygod� regulacj& ustawie, ekranu dzi&ki grafice. 

SPECIAL

Wybór funkcji specjalnej.

SCREEN

TIMER

Regulacja czasu.
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Kolejno%ć czynno%ci w menu ekranowym 

Jak automatycznie dostosować ekran
Po podł�czeniu urz�dzenia do nowego komputera lub po zmianie
trybu nale�y dostosować widok na ekranie. Aby jak najlepiej
dostosować widok, nale�y post&pować zgodnie z instrukcjami
zawartymi w niniejszej cz&%ci. Naci%nij przycisk AUTO/SET
(AUTO/USTAW) na komputerze (Przycisk AUTO na pilocie zdalnego
sterowania). Zostanie wybrane ustawienie ekranu optymalne dla
bie��cego trybu.
Je%li wyniki nie b&d� zadowalaj�ce, w menu ekranowym nale�y
dostosować poło�enie ekranu, ustawienia zegara i fazy.

Naci%nij przycisk MENU, aby pojawiło si& główne menu ekranowe.

Aby wybrać element steruj�cy, u�yj przycisków        .

Kiedy ��dana ikona zostanie pod%wietlona, naci%nij przycisk SET.

U�yj przycisków                    aby odpowiednio wyregulować dany parametr.

Zaakceptuj zmiany, naciskaj�c przycisk SET.

Wyjd# z menu ekranowego, naciskaj�c przycisk EXIT.

1

2

3

4

5

6

Regulacja ekranu

[W trybie XGA i przy
rozdzielczo%ci 1360 x 768]

Wyreguluj ustawienia w menu ekranowym za pomoc� pilota zdalnego sterowania.

(Typ A)

(Typ B)

Wy%wietl
menu

ekranowe

Wybierz
menu, którego
ustawienie
chcesz zmienić

Wybierz menu,
którego
ustawienie
chcesz zmienić

Wybierz
ikon&
menu

Wybierz
ikon&
menu

Wyreguluj
ustawienie

Zatwierd#
ustawienie

Zamknij ekran
menu
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Regulacja ekranu

Czerwony/Zielony/Niebieski
Do ustawiania własnych
poziomów kolorów.

OBRAZ Dobór kolorystyki

PSM

CSM

Advanced
Reset

Contrast (Kontrast): Regulowanie ró�nicy mi&dzy poziomem jasno%ci i przyciemnienia obrazu.
Brightness (Jasno%ć): Regulowanie jasno%ci ekranu.
Colour (Kolor): Ustawianie ��danego poziomu koloru.
Sharpness (Ostro%ć): Regulowanie wyrazisto%ci ekranu.
Tint (Odcie,): Ustawianie ��danego poziomu odcieni.

User

0

0

0

Red

Green
Blue

Funkcja PSM (Pami&ć stanu obrazu) słu�y do automatycznego dostosowywania jako%ci
wy%wietlanego obrazu w zale�no%ci od u�ywanego %rodowiska audio-wideo.
• Dynamic (Dynamiczny) : Wybierz t& opcj&, aby wy%wietlić obraz o du�ej ostro%ci. 
•  Standard (Standard) : Najbardziej uniwersalny i naturalny stan obrazu. 
• Mi ld (Łagodny ) : Wybierz t& opcj&, aby wy%wietlić obraz o du�ej łagodno%ci. 
• User1,2 (U�ytkownik) : Wybierz t& opcj&, aby zastosować ustawienie zdefiniowane przez u�ytkownika.

User1

100

50

50

50
0

Contrast

Brightness
Colour
Sharpness
Tint R G

Wybieranie zestawu kolorów ustawionych fabrycznie.
• Warm (Ciepły) : Czerwonawy odcie, bieli. 
• Normal (Normalny) : Niebieskawy odcie, bieli. 
• Cool (Zimny) : Fioletowy odcie, bieli. 
• User (U�ytkownik) : Wybierz t& opcj&, aby zastosować ustawienie zdefiniowane przez u�ytkownika. 

PSM

CSM

Uwaga Je%li w opcji PSM (Pami&ć stanu obrazu) w menu PICTURE (Obraz) zostanie wybrane
ustawienie Dynamic (Dynamiczny), Standard (Standardowy) lub Mild (Łagodny), kolejne
menu b&d� ustawiane automatycznie.
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OBRAZ Dobór kolorystyki

PSM Auto
Manual

XD Contrast

XD Colour

XD NR

MPEG NR

CSM

Advanced
Reset

On

On

Off
0

• Auto (Automatycznie) : Ustawienia funkcji XD s� dostosowywane automatycznie.
• Manual (R&cznie) : Po wybraniu opcji Manual (R&cznie) mo�na samodzielnie dostosować ustawienia XD Contrast

(Kontrast XD), XD Colour (Kolor XD), XD NR (REDUKCJA ZAKŁÓCEN XD), MPEG NR (REDUKCJA ZAKŁÓCEN MPEG).

• XD Contrast (Kontrast XD) : automatyczna optymalizacja kontrastu odpowiednio do jasno%ci odbić %wiatła.
• XD Colour (Kolor XD) : automatyczna regulacja kolorów odbić %wiatła w celu mo�liwie 

najwierniejszego odwzorowania naturalnych barw.
• XD NR (REDUKCJA ZAKŁÓCEN XD) : usuwanie zakłóce, bez naruszania oryginalnego obrazu.
• MPEG NR (REDUKCJA ZAKŁÓCEN MPEG) : Funkcja ta redukuje zakłócenia obrazu mog�ce pojawić

si& podczas ogl�dania tre%ci pochodz�cych z urz�dze, 
podł�czonych do zł�cz AV.

PSM

Cinema

Black level

CSM

Advanced
Reset

Off

Low

• Cinema (Kino) : (Funkcja działa w nast&puj�cych trybach: AV, Component 480i/576i). Podczas  
odtwarzania filmu funkcja ta dostosowuje parametry wy%wietlanego obrazu.

• Black Level (Poziom czerni) : (Funkcja działa w nast&puj�cych trybach: AV (NTSC), HDMI/DVI i 
dostosowuje kontrast i jasno%ć obrazu, modyfikuj�c poziom czerni ekranu.

Advanced
(Zaawansowane)

Przywrócenie domy%lnych, fabrycznych ustawie, opcji PSM (Pami&ć stanu obrazu), CSM (Pami&ć stanu
kolorów), XD i Advanced (Zaawansowane).

Reset
(Resetuj) 

XD to unikatowa technologia ulepszania obrazu firmy LG Electronics, która słu�y do wy%wietlania obrazu ze #ródła
prawdziwego sygnału HD za pomoc� zaawansowanego algorytmu cyfrowego przetwarzania sygnałów. Ta funkcja jest
niedost&pna w trybach RGB-PC oraz HDMI/DVI PC. To menu zostaje wł�czone po wybraniu dla funkcji PSM ustawienia User1
(U�ytkownik 1) lub User2 (U�ytkownik 2).

XD

• Low (Niski) : Odbicia %wiatła na ekranie staj� si& ja%niejsze.
• High (Wysoki) : Odbicia %wiatła na ekranie staj� si& ciemniejsze.
• Auto (Automatyczny) : Okre%lanie poziomu czerni ekranu i automatyczne wybieranie warto%ci High 

(Wysoki) lub Low (Niski). (Tylko w wersji przeznaczonej na rynek europejski)

Regulacja ekranu
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Regulacja ekranu

Wybierana jest najlepsza jako%ć
d#wi&ku odpowiednio do aktualnie
odtwarzanego obrazu. 

SSM

DSWITK Regulacja d#wi&ku

Uwaga Po podł�czeniu urz�dzenia do komputera i ustawieniu funkcji SSM (Pami&ć stanu d#wi&ku) w menu
d#wi&ku na Flat (Stonowany), Music (Muzyka), Movie (Film) lub Sports (Sport) dost&pne opcje menu to:
Balance (Balans), AVL (Automatyczny poziom gło%no%ci) i Surround MAX.

Automatyczne utrzymanie jednakowej gło%no%ci na wszystkich programach oraz dla wszystkich sygnałów na
najodpowiedniejszym poziomie. Aby wł�czyć t& funkcj&, wybierz ustawienie Wł.

Funkcja ta umo�liwia ustawienie balansu d#wi&ku z lewego i prawego gło%nika

Stan gło%ników mo�na zmieniać. Je%li u�ytkownik chce korzystać z zewn&trznego systemu
d#wi&ku hi-fi stereo, musi wył�czyć wbudowane gło%niki telewizora.

AVL

Balance
(Balans)
Speaker 
(Gło%niki)

SSM

AVL

Balance 0
Speaker

• Surround MAX: Wł�czenie opcji Surround MAX. Funkcja ta umo�liwia odtwarzanie wej%ciowego d#wi&ku mono 
lub stereo wzbogaconego o dynamiczne efekty d#wi&ku przestrzennego. Dzi&ki tej funkcji d#wi&k staje si& 
bogatszy i gł&bszy. Po wł�czeniu funkcji Surround MAX nie mo�na regulować ustawienia d#wi&ku u�ytkownika.
• Flat (Stonowany) : Najbardziej zdyscyplinowane i naturalne brzmienie. 
• Music (Muzyka) : Zapewnia wierno%ć brzmienia przy odtwarzaniu muzyki. 
• Movie (Film) : Wyrafinowane brzmienie. 
• Sports (Sport) : Ustawienie odpowiednie do ogl�dania transmisji sportowych. 
• User (U�ytkownik) : Umo�liwia zastosowanie ustawie, zdefiniowanych przez u�ytkownika.

SSM

AVL

Balance 0
Speaker

Surround MAX

Flat

Music
Movie
Sports
User

User

120Hz

200Hz
500Hz
1.2KHz

3KHz
7.5KHz

12KHz
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Clock
(Zegar)

CZAS Regulacja czasu

Clock

Off time

On time
Auto sleep

• W razie zaniku zasilania (odł�czenie od zasilania lub awaria) zegar musi zostać ponownie ustawiony. 
• Po ustawieniu godziny wł�czenia lub wył�czenia funkcja b&dzie działała codziennie o okre%lonej godzinie. 
• Funkcja wył�czenia anuluje funkcj& wł�czenia, je%li obie zostały ustawione na t& sam� godzin&. 
• Odbiornik musi być w trybie czuwania, aby funkcja wł�cznika czasowego mogła działać. 
• Kiedy zadziała funkcja wł�cznika czasowego, wy%wietlacz zostanie wł�czony, tak jak został wcze%niej wył�czony.

Uwaga

Funkcja ta słu�y do ustawiania aktualnego czasu. Przed u�yciem wł�cznika/wył�cznika czasowego nale�y
poprawnie ustawić Clock (zegar).
1) Naci%nij przycisk MENU, a nast&pnie za pomoc� przycisków        wybierz menu TIME (Czas).
2) Naci%nij przycisk     , a nast&pnie za pomoc� przycisków        wybierz menu Clock (Zegar).
3) Naci%nij przycisk     , a nast&pnie za pomoc� przycisków        ustaw godzin& (od 00 do 23).
4) Naci%nij przycisk     , a nast&pnie za pomoc� przycisków        ustaw minuty (od 00 do 59).

Off / On t ime
(Czas Wył./
Czas Wł.)

Funkcja Off time (Czas Wył.) automatycznie wył�cza urz�dzenie o ustawionej godzinie.
1) Naci%nij przycisk MENU, a nast&pnie za pomoc� przycisków       wybierz menuTIME (Czas). 
2) Naci%nij przycisk     , a nast&pnie za pomoc� przycisków         wybierz pozycj& Off time (Czas Wył.) lub On time (Czas Wł.)
3) Naci%nij przycisk     , a nast&pnie za pomoc� przycisków        ustaw godzin& (od 00 do 23). 
4) Naci%nij przycisk     , a nast&pnie za pomoc� przycisków        ustaw minuty (od 00 do 59). 
5) Naci%nij przycisk     , a nast&pnie za pomoc� przycisków         wybierz ustawienie On (Wł). lub Off (Wył). 

Auto s leep
(Auto
wył�czanie)

Gdy funkcja Auto wył�czanie jest wł�czona, w przypadku braku sygnału wej%ciowego urz�dzenie wył�czy
si& automatycznie po 10 minutach. (Nie działa w przypadku sygnału z komputera).
1) Naci%nij przycisk MENU, a nast&pnie za pomoc� przycisków        wybierz menu Auto sleep (Auto wył�czanie.)
2) Naci%nij przycisk      , a nast&pnie za pomoc� przycisków         wybierz ustawienie On (Wł). lub Off (Wył). 

Regulacja ekranu
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Regulacja ekranu

Language

Child lock

ISM Method
Set ID
Tile Mode
Power Indicator

Logo light

Demo

SPECJALNE Wybór funkcji specjalnej

Language Do wybierania j&zyka, w którym s� wy%wietlane nazwy elementów steruj�cych.

Za pomoc� przycisków         wybierz ustawienie Wł. lub Wył. Funkcj& t& mo�na tak ustawić, aby
korzystać z niej wył�cznie za pomoc� pilota zdalnego sterowania. Uniemo�liwia ona ogl�danie
obrazu bez zezwolenia. Aby zablokować mo�liwo%ć regulacji w menu ekranowym, ustaw
opcj&Blokada w pozycji Wł. Aby odblokować t& funkcj&, wykonaj nast&puj�ce czynno%ci:
* Naci%nij przycisk MENU na pilocie zdalnego sterowania i ustaw opcj& Blokada w pozycji Wył.

Child lock

W przypadku podł�czenia wielu monitorów do ka�dego z nich mo�na przypisać
unikatowy numer identyfikacyjny (nazw&). Okre%l numer (od 0 do 99), korzystaj�c z
przycisków        i zako,cz. Przypisany identyfikator odbiornika umo�liwia sterowanie
ka�dym monitorem oddzielnie za pomoc� Programu sterowania monitorem.

Set ID
(Identyfikator
odbiornika)

Language

Child lock

ISM Method
Set ID
Tile Mode
Power Indicator

Logo light

1

Demo

ISM Method
(Metoda ISM)

Normal (Normalna) : Je%li obraz widmowy si& nie pojawia, korzystanie z metody ISM nie jest
konieczne i mo�na zmienić ustawienie na Normal (Normalna).

White wash (Wybielanie) : Funkcja White wash (Wybielanie) powoduje usuni&cie utrwalonych
obrazów z ekranu. (Czasami całkowite usuni&cie utrwalonych obrazów za pomoc� funkcji White Wash
(Wybielanie) mo�e okazać si& niemo�liwe.

Orbi ter : Pomaga zapobiegać wyst&powaniu obrazów widmowych. Jednak najlepiej jest nie dopuszczać do
utrwalania si& obrazów na ekranie. Aby obraz nie utrwalił si&, zawarto%ć ekranu b&dzie przesuwana co 2 minuty.

Inversion ( Inwersja) : Funkcja ta słu�y do odwracania schematu kolorów ekranu. Odwrócenie
schematu kolorów nast&puje automatycznie co 30 minut. 

Je%li obraz nieruchomy z komputera PC lub konsoli do gier wideo jest wy%wietlany na ekranie przez dłu�szy czas,
mo�e to spowodować pojawienie si& obrazów widmowych, które pozostan� na ekranie nawet po zmianie obrazu.
Nale�y unikać wy%wietlania na ekranie odbiornika obrazu niezmieniaj�cego si& przez dłu�szy czas.
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SPECJALNE Wybór funkcji specjalnej

Tile mode
(Kafelki)

Wybierz tryb Tile Mode (Kafelki), dostosuj uło�enie kafelków i okre%l
identyfikator odbiornika, aby wy%wietlać obraz w wybranej lokalizacji.
* Zmiany ustawie, zostan� zapisane dopiero po naci%ni&ciu przycisku SET.

Language

Child lock

ISM Method
Set ID
Tile Mode
Power Indicator

Logo light

Tile Mode

Tile ID

H-Size

V-Size

H-Position

V-Position

Reset

Off

0

0

0

To setDemo

U�ywany do powi&kszania
ekranu i u�ywany tak�e z innymi
produktami do wy%wietlania
zawarto%ci ekranu.

• Korzystanie z tej funkcji jest mo�liwe, kiedy: 
- Urz�dzenie jest u�ywane z innymi produktami.
- Urz�dzenie pracuje w trybie RS-232C lub RGB Out

• Tile Mode   
(Kafelki)

- Tile mode (Kafelki): wiersz x kolumna ( w = 1, 2, 3, 4    k = 1, 2, 3, 4),
- dost&pne ustawienie 4 x 4,
- wszystkie kafelki mog� być wy%wietlane na jednym ekranie lub ka�dy na osobnym.

ID 1 ID 2

ID 3 ID 4

- Tile mode (Kafelki) (urz�dzenia od 1 do 4): w (2) x k (2)

wiersz

kolumna

Regulacja ekranu
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Regulacja ekranu

ID 1 ID 2

wiersz

kolumna

- Tile mode (Kafelki) (urz�dzenia od 1 do 2): w (1) x k (2)

SPECJALNE Wybór funkcji specjalnej

kolumna

wiersz

- Tile mode (Kafelki) (urz�dzenia od 1 do 9): w (3) x k (3)

ID 1 ID 2 ID 3

ID 4 ID 5 ID 6

ID 7 ID 8 ID 9

kolumna

wiersz
- Tile mode (Kafelki) (urz�dzenia od 1 do 16): w (4) x k (4)

ID 1

ID 5

ID 9

ID 13

ID 2

ID 6

ID10

ID 14

ID 3

ID 7

ID 11

ID 15

ID 4

ID 8

ID 12

ID 16
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Funkcja ta słu�y do wł�czania (On) lub wył�czania (Off) diody logo na panelu przednim
urz�dzenia. Je%li wybierzesz ustawienie On (Wł�czona), dioda b&dzie automatycznie wł�czana.

Logo light
(Dioda logo)

SPECJALNE Wybór funkcji specjalnej

Power
Indicator
(Wska#nik
zasilania)

Funkcja ta słu�y do wł�czania (On) lub wył�czania (Off) wska#nika zasilania na
panelu przednim urz�dzenia. Wybranie opcji wył�czenia spowoduje, �e telewizor
zostanie wył�czony. Wybranie w dowolnym czasie opcji wł�czania (On)
spowoduje, �e wska#nik b&dzie automatycznie wł�czany.

XD Demo
(Demo XD)

Wybierz, aby zobaczyć ró�nic& w działaniu przy wł�czonej i wył�czonej funkcji XD
Demo (funkcja jest niedost&pna w trybie RGB PC/HDMI/DVI PC).

Language

Child lock

ISM Method
Set ID
Tile Mode
Power Indicator

Logo light

Tile Mode

Tile ID

H-Size

V-Size

H-Position

V-Position

Reset

Off

0

0

0

To setDemo

Regulacja ekranu

• Tile ID (Identyfikator kafelka) : Okre%lenie identyfikatora pozwala nast&pnie na wybór lokalizacji '   
wy%wietlanego kafelka.

• H Size (Rozmiar w poziomie) : Dostosowywanie rozmiaru ekranu w poziomie na podstawie rozmiaru ramki

• V Size (Rozmiar w pionie) : Dostosowywanie rozmiaru ekranu w pionie na podstawie rozmiaru ramki

• H-Position (Poło�enie w poziomie) : Przenoszenie poło�enia ekranu poziomo.

• V-Position (Poło�enie w pionie) : Przenoszenie poło�enia ekranu pionowo.

• Reset (Resetuj) : Funkcja umo�liwiaj�ca wł�czenie i wył�czanie kafelków. Wszystkie ustawienia opcji Tile  
(Kafelki) s� wył�czane po wybraniu polecenia Tile recall (Pami&ć kafelków). Wybranie tej opcji powoduje 
powrót do pełnego ekranu.
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Regulacja ekranu
Obraz Dobór ustawie, ZEGARA/FAZY i POŁ O�ENIA

Auto config.

Manual config.

XGA Mode

ARC
Reset

Ta funkcja słu�y do automatycznego regulowania poło�enia ekranu oraz ustawie,
zegara i fazy. Ta funkcja jest przeznaczona tylko dla analogowego #ródła sygnału.

Auto-config.
(Automatyczna
konfiguracja)
(Tylko #ródło
sygnału RGB-PC)

Ta funkcja słu�y do minimalizacji pionowych pasków lub pasm
widocznych w tle ekranu. Zmienia ona tak�e poziomy rozmiar ekranu.
Ta funkcja jest przeznaczona tylko dla analogowego #ródła sygnału.

Clock
(Zegar)

Do ustawiania ostro%ci ekranu. Ta funkcja umo�liwia usuni&cie poziomych
szumów oraz zwi&kszenie czytelno%ci i ostro%ci obrazu znaków. Ta
funkcja jest przeznaczona tylko dla analogowego #ródła sygnału.

Phase
(Faza)

H-Position
(Poło�enie w
poziomie)

Przenoszenie poło�enia ekranu pionowo.

Manual-config.
(Konfiguracja
r&czna) 

XGA Mode
(Tryb XGA)
(tylko dla
sygnału RGB-
PC). 

V-Position
(Poło�enie
w pionie)

Przenoszenie poło�enia ekranu poziomo.

Auto config.

Manual config.

XGA Mode

ARC
Reset

1024x768

1280x768

1360x768

1366x768

Je%li po przeprowadzeniu automatycznej regulacji obraz nie jest wyra#ny, a wy%wietlane litery dr��, nale�y
r&cznie wyregulować faz& obrazu.
* Opcje Phase (Faza) i Clock (Zegar) nie s� dost&pne w trybach RGB DTV, Component, HDMI/DVI DTV).

Aby uzyskać wy�sz� jako%ć obrazu, wybierz ten sam tryb, ale odpowiadaj�cy
rozdzielczo%ci komputera.
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Przywraca ustawienia fabryczne opcji Manual config. (Konfiguracja r&czna).Reset
(Resetuj)

Wybieranie rozmiaru obrazu na ekranie.ARC
(Regulowa
nie
proporcji
obrazu)

Obraz Dobór ustawie, ZEGARA/FAZY i POŁ O�ENIA

Kiedy odbiornik audio-wideo otrzyma sygnał obrazu
szerokoekranowego, ta opcja umo�liwi dostosowanie obrazu w
poziomie, w proporcjach nieliniowych, tak aby wypełnił ekran.

Spectacle
(Spektakl)

Kiedy odbiornik audio-wideo otrzyma sygnał obrazu
szerokoekranowego, ta opcja umo�liwi dostosowanie obrazu w
poziomie lub w pionie, w proporcjach liniowych, tak aby całkowicie
wypełnił ekran. (Tylko w wersji przeznaczonej na rynek europejski).

Full
(Pełny)

\Kiedy odbiornik audio-wideo otrzyma sygnał obrazu
szerokoekranowego, automatycznie przeł�czy si& na format obrazu,
który został przesłany.

Original
(Domy%lne)

Format obrazu 4:3 jest formatem ekranu standardowego odbiornika audio-wideo.4:3

Panoramiczny tryb 16:9 jest przystosowany do ogl�dania filmów (format obrazu
16:9) oraz zwykłych programów telewizyjnych. Programy, dla których proporcje
obrazu to 16:9, s� wy%wietlane normalnie, natomiast w przypadku programów o
proporcjach 4:3 obraz jest powi&kszany po prawej i lewej stronie, aby
dostosować go do formatu 16:9.

16:9 

Tryb 14:9 jest przystosowany do zwykłych programów audio-wideo i
obrazów w formacie 14:9. Programy w formacie 14:9 s� wy%wietlane
normalnie, natomiast programy w formacie 4:3 s� powi&kszane u góry,
u doły oraz po prawej i po lewej stronie.

14:9 

W trybie Zoom (Powi&kszenie) filmy mo�na ogl�dać na całym ekranie.
Programy w formacie 4:3 s� powi&kszane u góry i u dołu oraz po
prawej i po lewej stronie w celu dostosowania ich do formatu 16:9.
Dolna i górna cz&%ć obrazu mog� zostać obci&te.

Zoom1, 2
(Powi&kszenie)

Spectacle
PCPCDTV DTV

RGBHDMI/DVI
AV Component

Full

Original

4:3

16:9

14:9

Zoom1

Zoom2
1:1

MODE

ARC

Format obrazu 1:1 jest formatem ekranu standardowego odbiornika audio-
wideo. (Tylko w trybach RGB PC, HDMI/DVIPC).

1:1 

Regulacja ekranu

MODE (TRYB)
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• Sprawd#, czy przewód zasilania urz�dzenia jest
poprawnie wł�czony do gniazda sieciowego.

• Sprawd#, czy naci%ni&ty został przycisk zasilania.

•  Wyreguluj ponownie jasno%ć i kontrast.

• Je%li urz�dzenie jest w trybie oszcz&dzania energii,
porusz mysz� lub naci%nij dowolny klawisz.

• Sygnał z komputera (karty wideo) jest poza zakresem
cz&stotliwo%ci poziomej lub pionowej urz�dzenia. 

Wyreguluj zakres cz&stotliwo%ci, korzystaj�c z rozdziału
„Dane techniczne” w niniejszym podr&czniku.
* Maksymalna rozdzielczo%ć

(modele 32-/37-/42- calowe)
RGB : 1600 x 1200 przy 60Hz
HDMI/DVI : 1280 x 1024 przy 60Hz

• Przewód sygnałowy mi&dzy komputerem a urz�dzeniem
nie jest podł�czony. Sprawd# przewód sygnałowy.
•  Naci%nij przycisk INPUT (WEJ:CIE) na pilocie, aby

sprawdzić sygnał wej%ciowy.

Brak obrazu

Rozwi�zywanie problemów

• Funkcja blokowania przycisków steruj�cych zapobiega 
nieumy%lnym zmianom ustawie, menu ekranowego,
wynikaj�cym z nieuwa�nej obsługi. Aby odblokować przyciski
steruj�ce, naci%nij jednocze%nie i przytrzymaj przez kilka
sekund przyciski Menu i     . (Tej funkcji nie mo�na ustawić za
pomoc� przycisków pilota zdanego sterowania. Funkcj& t&
mo�na wł�czyć tylko z poziomu urz�dzenia).

� Komunikat „Controls Locked” 
(Przyciski steruj�ce zablokowane) 
pojawia si& po naci%ni&ciu przycisku Menu.

Zostaje wy%wietlony komunikat „Controls Locked” (Przyciski steruj�ce zablokowane).

• Zainstaluj sterownik dostarczony wraz z
urz�dzeniem lub pobierz go z witryny WWW
(http://www.lge.com). 
• Sprawd# w instrukcji obsługi karty wideo, czy
obsługuje ona funkcj& Plug & Play.

� Czy jest zainstalowany sterownik
urz�dzenia?

Po podł�czeniu urz�dzenia na ekranie pojawił si& komunikat „Unknown Product” (Nieznane urz�dzenie)

Uwaga * Cz&stotliwo%ć pionowa: Aby umo�liwić u�ytkownikowi korzystanie z urz�dzenia, obraz wy%wietlany na ekranie musi być od%wie�any kilkadziesi�t
razy na sekund&. Cz&stotliwo%ć pionowa (cz&stotliwo%ć od%wie�ania) to liczba od%wie�e, obrazu w ci�gu sekundy. Jest ona mierzona w Hz. 

* Cz&stotliwo%ć pozioma: Interwał poziomy to czas wy%wietlania jednej linii pionowej. Po podzieleniu 1 przez interwał 
poziomy liczb& linii poziomych wy%wietlanych w ci�gu sekundy mo�na wyrazić w postaci cz&stotliwo%ci poziomej. Jest 
ona mierzona w kHz. 

�

� Czy przewód zasilania urz�dzenia jest
podł�czony?

� Czy wska#nik zasilania %wieci?

� Zasilanie jest wł�czone, wska#nik zasilania
%wieci na niebiesko, ale ekran jest ciemny.

� Czy wska#nik zasilania %wieci na
bursztynowo?

� Czy na ekranie pojawił si& komunikat „Out
of range” (Złe ustawienia)?

� Czy na ekranie pojawił si& komunikat „Check
signal cable” (Sprawd# przewód
sygnałowy)?
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� Czy poło�enie ekranu jest prawidłowe?

� Czy w tle ekranu pojawiaj� si& paski?

� Pojawiaj� si& poziome zakłócenia lub znaki
s� niewyra#ne.

� Ekran jest wy%wietlany w sposób nietypowy.

Wy%wietlany obraz jest nieprawidłowy
• Sygnał analogowy D-Sub – Naci%nij przycisk

„AUTO” na pilocie zdalnego sterowania, aby
automatycznie wybrać ustawienia ekranu
optymalne dla bie��cego trybu. Je%li efekt zmian nie
jest zadowalaj�cy, skorzystaj z opcji Position
(Poło�enie) w menu ekranowym.

• Sprawd#, czy rozdzielczo%ć i cz&stotliwo%ć karty
wideo s� obsługiwane przez urz�dzenie. Je�eli
cz&stotliwo%ć nie mie%ci si& w zakresie, ustaw
zalecan� cz&stotliwo%ć w menu Panel sterowania –
Ekran – Ustawienia.

• Sygnał analogowy D-Sub – Naci%nij przycisk
„AUTO” na pilocie zdalnego sterowania, aby
automatycznie wybrać ustawienia ekranu
optymalne dla bie��cego trybu. Je%li efekt zmian nie
jest zadowalaj�cy, skorzystaj z opcji Clock (Zegar)
w menu ekranowym.

• Sygnał analogowy D-Sub – Naci%nij przycisk
„AUTO” na pilocie zdalnego sterowania, aby
automatycznie wybrać ustawienia ekranu
optymalne dla bie��cego trybu. Je%li efekt zmian nie
jest zadowalaj�cy, skorzystaj z opcji Phase (Faza)
w menu ekranowym.

• Wła%ciwe #ródło sygnału nie jest podł�czone do
portu sygnału. Podł�cz przewód sygnałowy
odpowiedni dla danego #ródła sygnału.

• Wy%wietlanie przez długi czas nieruchomych
obrazów mo�e spowodować trwałe uszkodzenie
pikseli. Nale�y u�ywać wygaszacza ekranu.

� Po wył�czeniu urz�dzenia wyst&puje
obraz wtórny.

Wyst&puje obraz wtórny

Rozwi�zywanie problemów
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• Ustaw rozdzielczo%ć kolorów wy�sz� ni� 24 bity (true
colour) W systemie Windows wybierz Panel sterowania
–  Ekran –  Ustawienia –  Paleta kolorów.

• Sprawd# stan podł�czenia przewodu sygnałowego lub
włó� ponownie kart& wideo.

•  Na ekranie mog� pojawiać si& pojedyncze piksele
(czerwone, zielone, białe lub czarne),
charakterystyczne dla paneli LCD. Nie jest to usterka.

� Rozdzielczo%ć kolorów ekranu jest słaba (16
kolorów).

� Wy%wietlany obraz jest monochromatyczny
lub kolory s� niestabilne.

� Czy na ekranie pojawiaj� si& czarne
punkty?

Kolor ekranu jest nieprawidłowy

• Sprawd#, czy przewód audio jest prawidłowo
podł�czony.

• Wyreguluj gło%no%ć.
• Sprawd#, czy prawidłowo skonfigurowano d#wi&k.

•  Wybierz odpowiedni� opcj& korekcji d#wi&ku.

• Wyreguluj gło%no%ć.

� Brak d#wi&ku?

� D#wi&k jest zbyt przytłumiony.

� D#wi&k jest zbyt cichy.

Funkcja d#wi&ku nie działa

Rozwi�zywanie problemów
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Uwaga
Informacje w tym dokumencie mog� ulec zmianie bez powiadomienia.

Parametry urz�dzenia mog� zostać zmienione bez powiadomienia w celu ulepszenia.

Dane techniczne

[32 cal i ] 32 cali Szerokoekranowy(80,04 cm) Panel TFT (tranzystor 
cienkowarstwowy)LCD(ciekłokrystaliczny)
Powłoka antyodblaskowa
Przek�tna obszaru widzialnego: 80,04 cm
0,5025 mm (Rozmiar piksela)

[37 cal i ] 37 cali Szerokoekranowy(94,03 cm) Panel TFT (tranzystor 
cienkowarstwowy)LCD(ciekłokrystaliczny)
Powłoka antyodblaskowa
Przek�tna obszaru widzialnego: 94,03 cm
0,6000 mm (Rozmiar piksela)

[42 cale] 42 cale Szerokoekranowy(106,73 cm) Panel TFT (tranzystor 
cienkowarstwowy)LCD(ciekłokrystaliczny)
Powłoka antyodblaskowa
Przek�tna obszaru widzialnego: 106,73 cm
0.681 mm (Rozmiar piksela)

[32 cal i ]
Napi&cie znamionowe Napi&cie zmienne 100-240V~ 50/60Hz 1,5A
Zu�ycie energii Tryb wł�czenia :  145W

Tryb u%pienia : ≤ 1W (RGB) / 4W (HDMI/DVI)
Tryb wył�czenia : ≤ 1W 

[37 cal i ]
Napi&cie znamionowe Napi&cie zmienne 100-240V~ 50/60Hz 2,0A
Zu�ycie energii Tryb wł�czenia :  180W

Tryb u%pienia : ≤ 1W (RGB) / 4W(HDMI/DVI)
Tryb wył�czenia : ≤ 1W 

[42 cale]
Napi&cie znamionowe Napi&cie zmienne 100-240V~ 50/60Hz 2,5A
Zu�ycie energii Tryb wł�czenia :  240W

Tryb u%pienia : ≤ 1W (RGB) / 4W(HDMI/DVI)
Tryb wył�czenia : ≤ 1W 

Panel LCD

Zasilanie
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Dane techniczne

Parametry urz�dzenia mog� zostać zmienione bez powiadomienia w celu ulepszenia.

(szeroko%ć x gł&boko%ć x wysoko%ć)

[32 cal i ]
[1] 80.30 cm x 54.00cm  x 18.00 cm
[2] 80.30 cm x 49.30 cm x 9.99 cm
[3] 96.40 cm x 54.00cm x 18.00 cm
[4] 96.40 cm x 49.30 cm x 9.99 cm

[37 cal i ]
[1] 92.80 cm x 61.90 cm x 22.77 cm 
[2] 92.80 cm x 57.12 cm x 11.50 cm 
[3] 112.9 cm x 61.90 cm x 22.77 cm
[4] 112.9 cm x 57.12 cm  x 11.50 cm 

[42 cale]
[1] 105.7 cm x 70.20 cm  x 29.45 cm 
[2] 105.7 cm x 65.30 cm x 11.91 cm 
[3] 125.9 cm x 70.20 cm x 29.45 cm 
[4] 125.9 cm x 65.30 cm  x 11.91 cm 

Wymiary i masa [1] 

s

g

[2] 

s

g

[3] 

s

g

w w

w w

[4] 

s

g
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Wymiary i masa Netto
[32 cal i ]
[1] 19.4 kg (42.77 funta) [2] 16.0 kg (35.27 funta)
[3] 21.1 kg (46.52 funta) [4] 17.7 kg (39.02 funta)

[37 cal i ]
[1] 26.1 kg (57.54 funta) [2] 22.0kg (48.50 funta)
[3] 30.5 kg (67.24 funta) [4] 25.7 kg (56.66 funta)

[42 cale]
[1] 35.2 kg (77.60 funta) [2] 30.8 kg (67.90 funta)
[3] 38.0 kg (83.77 funta) [4] 33.6 kg (74.07 funta)

Parametry urz�dzenia mog� zostać zmienione bez powiadomienia w celu ulepszenia.

Dane techniczne
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Dane techniczne

Moc wyj%ciowa audio (warto%ć skuteczna): 10 W + 10 W (P + L)
Czuło%ć wej%ciowa: 0,7 Vrms
Impedancja gło%ników: 8 Ω

Odtwarzacze audio

* Dotyczy tylko modeli obsługuj�cych gło%niki.

Uwaga
Informacje w tym dokumencie mog� ulec zmianie bez powiadomienia.

Maks. rozdzielczo%ć RGB : 1600 X 1200 przy 60Hz 
HDMI/DVI : 1280 X 1024 przy 60Hz –Taka rozdzielczo%ć mo�e

być nieobsługiwana w zale�no%ci od systemu operacyjnego lub rodzaju karty graficznej.

Rozdzielczo% ć zalecana RGB : WSXGA 1360 X 768 przy 60Hz
HDMI/DVI : WSXGA 1360 X 768 przy60Hz –Taka

rozdzielczo%ć mo�e być nieobsługiwana w zale�no%ci od systemu operacyjnego lub rodzaju karty graficznej.

Cz&stotliwo%ć pozioma RGB : 30 - 83 kHz
HDMI/DVI : 30 - 72 kHz

Cz&stotliwo%ć pionowa 56 - 85 Hz

Typ synchronizacji Separowany/Composite/SOG (Sync On Green-synchronizacja zielonym)/cyfrowy

analogowe D-Sub, HDMI (cyfrowy), S-Video, 
Composite video, Component, RS-232C

Praca                      Temperatura: 10°C do 35°C , Wilgotno%ć : 10% do 80% 
Przechowywanie                  Temperatura: -20°C do 60°C , Wilgotno%ć : 5% do 95% 

Parametry urz�dzenia mog� zostać zmienione bez powiadomienia w celu ulepszenia.

Sygnał wideo

Zł�cze wej%cia

Warunki otoczenia

Modele 32-/37-/42- calowe
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Tryb PC –  Tryb wst&pnie ustawiony 

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10

640 x 350
720 x 400
640 x 480
640 x 480
640 x 480
800 x 600
800 x 600
800 x 600
832 x 624

1024 x 768

31,469
31,468
31,469
37,500
43,269
37,879
46,875
53,674
49,725
48,363

70
70
60
75
85
60
75
85
75
60

VGA
VGA
VGA
VESA
VESA
VESA
VESA
VESA
MAC
VESA

11
12
13
14
15
16
17
18
19

1024 x 768
1024 x 768
1280 x 720
1280 x 768
1360 x 768
1366 x 768

1280 x 1024
1280 x 1024
1600 x 1200

60,123
68,68
44,772
47
47,72
47
63,981
79,98
75,00

VESA
VESA
VESA
VESA
VESA
VESA
VESA
VESA
VESA

75
85
60
60
60
60
60
75
60

Wska#nik zasi lania

Tryb wł�czenia
Tryb u%pienia
Tryb wył�czenia

Zielony
Bursztynowy
Nie %wieci

RGB: Tryb 1 ~ Tryb 19
HDMI/DVI: Tryb 1 ~ Tryb 17

Dane techniczne

Tryb DTV — telewizji cyfrowej

480i o x x
576i o x x
480p o o o
576p o o o
720p o o o
1080i o o o

Uwaga
Wybranie opcji DTV/PC w trybie RGB i HDMI/DVI jest dost&pne przy rozdzielczo%ci w komputerze
ustawionej na 640 x 480 (60 Hz), 1280 x 720 (60 Hz) oraz rozdzielczo%ci DTV: 480p, 720p.

Component RGB (DTV) HDMI/DVI (DTV)

Tryb wst&pnie ustawiony
Cz&stotliwo%ć

pozioma
(kHz)    

Cz&stotliwo%ć
pionowa 

(Hz)
Tryb wst&pnie ustawiony

Cz&stotliwo%ć
pozioma

(kHz)    

Cz&stotliwo%ć
pionowa 

(Hz)

Tryb Wska#nik
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Dane techniczne

Gniazdo bezpiecze,stwa Kensington — (W razie potrzeby
nale�y zakupić oddzielnie). Poł�czone z link� bezpiecze,stwa,
któr� mo�na kupić oddzielnie w wi&kszo%ci sklepów
komputerowych

Uchwyt na%cienny VESA 
Uchwyt jest przymocowany do innego przedmiotu (podstawki lub uchwytu na%ciennego). Urz�dzenie mo�na
przymocować do uchwytu zgodnego ze specyfikacjami VESA. — (W razie potrzeby uchwyt nale�y zakupić
oddzielnie). Dodatkowe informacje znajduj� si& w Instrukcji monta�u uchwytu na%ciennego VESA.



Sterowanie wieloma produktamiRS-232C

1

Podł�czanie kabla
Podł�cz kabel RS-232C, jak pokazano na ilustracji.
* Do komunikacji mi#dzy komputerem i produktem wykorzystywany jest protokół RS-232C.
Za pomoc� komputera mo'na wł�czyć i wył�czyć produkt, wybrać )ródło sygnału wej+ciowego lub
dostosować menu ekranowe.

Ta metoda umo'liwia podł�czenie wielu produktów do jednego komputera.
Istnieje mo'liwo+ć sterowania wieloma produktami jednocze+nie po podł�czeniu ich do jednego komputera.

(CONTROL &
  SERVICE)

RS-232C

Kabel RS-232C
(niedoł�czony)

monitor 1
P C

monitor 2 monitor 3 monitor 4

Konfiguracja 7-'yłowa (standardowy przewód RS-232C)

RXD
TXD
GND
DTR
DSR
RTS
CTS

TXDR
XD
GND
DSR
DTR
CTS
RTS

PC monitor
2
3
5
4
6
7
8

2
3
5
4
6
7
8

D-Sub 9               D-Sub 9 
(�e<ski)  (M#ski)

Konfiguracja 3--'yłowa(niestandardowa)

RXD
TXD
GND
DTR
DSR
RTS
CTS

TXDR
XD
GND
DSR
DTR
CTS
RTS

PC monitor
2
3
5
4
6
7
8

2
3
5
4
6
7
8

D-Sub 9               D-Sub 9 
(�e<ski)  (M#ski)

Konfiguracja RS-232C

Szybko+ć transmisji: 9600 b/s (UART)
Długo+ć danych: 8 bitów
Bit parzysto+ci: Brak 
bitu stopu: 1 bit
Sterowanie przepływem: brak
Kod komunikacji: Kod ASCII
Nale'y korzystać z prostego przewodu RS-232C (niekrosowanego)

Parametry komunikacji

�
�

�
�

�
�

�



Sterowanie wieloma produktamiRS-232C

2

Lista polece<

POLECENIE1 POLECENIE2 Dane (Kod szesnastkowy)

01. Zasilanie k a 00H  -  01H
02. Wybór wej+cia k b 02H  -  09H
03. Współczynnik proporcji k c 01H  -  09H
04. Wygaszenie ekranu k d 00H  -  01H
05. Wyciszenie d)wi#ku k e 00H  -  01H
06. Regulacja gło+no+ci k f 00H  -  64H
07. Kontrast k g 00H  -  64H
08. Jasno+ć k h 00H  -  64H
09. Kolor k i 00H  -  64H
10. Odcie< k j 00H  -  64H
11. Ostro+ć k k 00H  -  64H
12. Wybór menu ekranowego k l 00H  -  01H
13. Blokada zdalnego sterowania/ k m 00H  -  01H

Blokada przycisków
14. Balans k t 00H  -  64H
15. Temperatura kolorów k u 00H  -  03H
16. Stan nietypowy k z FFH
17. Tryb ISM j p 00H  - 08H
18. Auto dostosowanie j u 01H 
19. Klucz m c Kod klucza
20. Tryb Kafelki d d 00H  -  44H
21. Rozmiar kafelków w poziomie d g 00H  -  64H
22. Rozmiar kafelków w pionie d h 00H  -  64H
23. Ustawianie identyfikatora kafelków d i 00H  -  10H
24. Odczyt upływaj�cego czasu d l FFH
25. Warto+ć temperatury d n FFH
26. Sprawdzanie stanu lampy d p FFH



Potwierdzenie prawidłowo+ci

[Polecenie2][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]

* Produkt transmituje sygnał ACK (potwierdzenie) w tym formacie, gdy odbiera normalne dane. Je+li w
tym czasie jest aktywny tryb odczytu danych, potwierdzenie wskazuje aktualny stan danych. Je+li jest
aktywny tryb zapisu danych, kod ten zwraca dane do komputera.

Potwierdzenie bł#du

[Polecenie2][ ][Identyfikator odbiornika][ ][NG][Dane][x]

* W przypadku bł#du zwracany jest komunikat NG

Sterowanie wieloma produktamiRS-232C

3

Transmisja

[Polecenie1][Polecenie2][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]

* [Polecenie 1]: Pierwsze polecenie. (j, k, m, d)
* [Polecenie 2]: Drugie polecenie.
* [Identyfikator odbiornika]: Okre+l identyfikator odbiornika, wybieraj�c z zakresu: 1~99. W przypadku
ustawienia „0” serwer steruje wszystkimi produktami.
* W przypadku jednoczesnego korzystania z wi#cej ni' 2 odbiorników i okre+leniu ustawienia „0” nie
nale'y sprawdzać potwierdzenia. Potwierdzenia s� wysyłane przez wszystkie odbiorniki, co
uniemo'liwia sprawdzenie ka'dego z komunikatów.
* [DANE]: Transmisja danych polecenia. Transmisja danych „FF” umo'liwia odczyt stanu polecenia.
* [Cr]: Kod ASCII polecenia powrotu karetki „0x0D”
* [    ]: Kod ASCII spacja (0x20)

Protokół transmisji/odbioru



01. Zasilanie (Polecenie: a)
Wł�czanie i wył�czanie odbiornika

Transmisja

[k][a][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]

Dane 0: Zasilanie wył�czone          1: Zasilanie wł�czone

Potwierdzenie

[a][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]

Wy+wietlanie stanu zasilania

Transmisja

[k][a][ ][Identyfikator odbiornika][ ][FF][Cr]

Potwierdzenie

[a][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]

Dane 0: Zasilanie wył�czone          1: Zasilanie wł�czone

02. Wybór wej+cia (Polecenie: b) (Wej+cie obrazu głównego)
Wybór )ródła sygnału wej+ciowego dla odbiornika Qródło sygnału wej+ciowego mo'na wybierać

tak'e za pomoc� przycisku INPUT na pilocie zdalnego sterowania.

Transmisja

[k][b][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]

Dane
2: AV 4: Component 1
5: Component 2 6: RGB (DTV)
7: RGB (PC) 8: HDMI (DTV)
9: HDMI (PC)

Potwierdzenie

[b][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]

Dane
2: AV 4: Component 1
5: Component 2 6: RGB (DTV)
7: RGB (PC) 8: HDMI (DTV)
9: HDMI (PC)

Protokół transmisji/odbioru

Sterowanie wieloma produktamiRS-232C
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�
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03. Współczynnik proporcji (Polecenie: c) (Format obrazu głównego)
Wybór formatu ekranu

Format ekranu mo'na wybrać tak'e za pomoc� przycisku ARC (Aspect Ratio Control — Wybór proporcji
obrazu) na pilocie lub w menu Screen (Ekran).

Transmisja

[k][c][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]

Dane 
1: Normalny ekran (4:3) 2: Szeroki ekran (16:9)
3: Panoramiczny (Spektakl) 4:Zoom1 (Powi#kszony1)
5: Zoom2 (Powi#kszony2) 6: Original (Oryginalny)  
7: 14:9 8: Pełny (tylko w wersji przeznaczonej na rynek europejski)
9: 1:1 (PC)

Potwierdzenie

[c][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]

04.  Wygaszenie ekranu (Polecenie: d)
Wybór wł�czenia/wył�czenia wygaszenia ekranu

Transmisja

[k][d][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]

Dane
0: Wygaszenie ekranu wył�czone (obraz jest wy+wietlany)
1: Wygaszenie ekranu wł�czone (obraz nie jest wy+wietlany)

Potwierdzenie

[d][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]

Sterowanie wieloma produktamiRS-232C
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Protokół transmisji/odbioru

�
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05. Wyciszenie d)wi#ku (Polecenie: e)
Wł�czanie i wył�czanie wyciszenia d)wi#ku

Transmisja

[k][e][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]

Dane
0: Wyciszenie d)wi#ku wł�czone (d)wi#k jest wył�czony)
1: Wyciszenie d)wi#ku wył�czone (d)wi#k jest wł�czony)

Potwierdzenie

[e][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]

Dane
0: Wyciszenie d)wi#ku wł�czone (d)wi#k jest wył�czony)
1: Wyciszenie d)wi#ku wył�czone (d)wi#k jest wł�czony)

06. Regulacja gło+no+ci (Polecenie: f)
Regulacja gło+no+ci

Transmisja

[k][f][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]

Dane
Min.: 00H ~ maks.: 64H (kod szesnastkowy)

Potwierdzenie

[f][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]

Dane
Min.: 00H ~ maks.: 64H (kod szesnastkowy)

• Informacje znajduj� si# w tabeli „Mapowanie danych rzeczywistych” na stronie 7.

Sterowanie wieloma produktamiRS-232C
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Protokół transmisji/odbioru

�
�



07. Kontrast (Polecenie: g)
Regulacja kontrastu ekranu

Kontrast mo'na regulować tak'e w menu Picture (Obraz).

Transmisja

[k][g][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]
Dane
Min.: 00H ~ maks.: 64H
• Zobacz tabel# „Mapowanie danych rzeczywistych” poni'ej.

Potwierdzenie

[g][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]

* Mapowanie danych rzeczywistych
0 : Krok 0
:
A : Krok 10 
: 
F : Krok 15 

10 : Krok 16 
:

64 : Krok 100

08. Jasno+ć (Polecenie: h)
Regulacja jasno+ci obrazu

Jasno+ć mo'na regulować tak'e w menu Picture (Obraz).

Transmisja

[k][h][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]

Dane
Min.: 00H ~ maks.: 64H
• Zobacz tabel# „Mapowanie danych rzeczywistych” poni'ej.

Potwierdzenie

[h][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]

* Mapowanie danych rzeczywistych
0 : Krok 0
:
A : Krok 10 
: 
F : Krok 15 

10 : Krok 16 
:

64 : Krok 100

Sterowanie wieloma produktamiRS-232C
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Protokół transmisji/odbioru

09. Kolor (Polecenie: i) (tylko wideo)
Regulacja koloru obrazu

Kolor mo'na regulować tak'e w menu Picture (Obraz).

Transmisja

[k][i][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]
Dane Min.: 00H ~ maks.: 64H
(Kod szesnastkowy)

• Informacje znajduj� si# w tabeli „Mapowanie danych rzeczywistych” na stronie 7.

Potwierdzenie

[i][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]
Dane Min.: 00H ~ maks.: 64H

10. Odcie< (Polecenie: j) (tylko wideo)
Regulacja odcienia ekranu Odcie< mo'na regulować tak'e w menu Picture (Obraz).

Transmisja

[k][j][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]
Dane Min.: 00H ~ maks.: 64H
(Kod szesnastkowy)

• Informacje znajduj� si# w tabeli „Mapowanie danych rzeczywistych” na stronie 7.

Potwierdzenie

[j][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]

Dane
Czerwony: 00H ~ zielony: 64H

* Mapowanie danych rzeczywistych Odcie<
0 : Krok -50
:

64 : Krok 50

�
�



11. Ostro+ć (Polecenie: k) (tylko wideo)
Regulacja ostro+ci obrazu

Ostro+ć mo'na regulować tak'e w menu Picture (Obraz).

Transmisja

[k][k][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]
Dane Min.: 00H ~ maks.: 64H
(Kod szesnastkowy)

• Informacje znajduj� si# w tabeli „Mapowanie danych rzeczywistych” na stronie 7.

Potwierdzenie

[k][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]
Dane Min.: 00H ~ maks.: 64H

12. Wybór menu ekranowego (Polecenie: l)
Wł�czanie i wył�czanie menu ekranowego odbiornika

Transmisja

[k][l][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]

Dane 0: Menu ekranowe wył�czone          1: Menu ekranowe wł�czone

Potwierdzenie

[l][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]

Dane 0: Menu ekranowe wył�czone          1: Menu ekranowe wł�czone

13. Blokada zdalnego sterowania/Blokada przycisków (Polecenie: m)
Wł�czanie i wył�czanie blokady zdalnej odbiornika

Podczas sterowania przy u'yciu gniazda RS-232C funkcja ta blokuje zdalne sterowanie i przyciski lokalne.

Transmisja

[k][m][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]

Dane     0: Wył�czona           1: Wł�czona

Potwierdzenie

[m][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]

Dane     0: Wył�czona           1: Wł�czona

Sterowanie wieloma produktamiRS-232C
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Protokół transmisji/odbioru

14. Balans (Polecenie: t)
Regulacja balansu d)wi#ku

Transmisja

[k][t][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]
Dane Min.: 00H ~ maks.: 64H
(Kod szesnastkowy)

• Informacje znajduj� si# w tabeli „Mapowanie danych rzeczywistych” na stronie 7.

Potwierdzenie

[t][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]

Data Min : 00H ~ Max : 64H

* Balans: L50 ~ R50

15. Temperatura kolorów (Polecenie: u)
Regulacja temperatury kolorów ekranu

Transmisja

[k][u][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]

Dane
0: Normalna 
1: Niska
2: Wysoka
3: U'ytkownika

Potwierdzenie

[u][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]

Dane
0: Normalna 
1: Niska
2: Wysoka
3: U'ytkownika

�
�
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16. Stan nietypowy (Polecenie: z)
Stan nietypowy: Odczytywanie stanu wył�czonego zasilania w trybie czuwania

Transmisja

[k][z][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]

Dane 
FF: Odczyt
0: Normalny (wł�czone zasilanie i obecno+ć sygnału)
1: Brak sygnału (wł�czone zasilanie)
2: Monitor wył�czony za pomoc� pilota
3: Monitor wył�czony za pomoc� funkcji programatora wył�czania
4: Monitor wył�czony za pomoc� funkcji RS-232C
6: Brak napi#cia zmiennego
8: Monitor wył�czony za pomoc� funkcji wył�cznika czasowego
9: Monitor wył�czony za pomoc� funkcji automatycznego wył�czania

Potwierdzenie

[z][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]

17. Tryb ISM (Polecenie: j p)
Wybór funkcji zapobiegania powstawaniu obrazów wtórnych

Transmisja

[j][p][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]

Dane  
1: Inversion (Inwersja)
2: Orbiter
4: Wybielanie
8: Normalna

Potwierdzenie

[p][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]

�
�
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18. Auto dostosowanie (Polecenie: j u)
Automatyczna regulacja poło'enia obrazu i minimalizacja drga< obrazu – działa tylko w trybie RGB (PC)

Transmisja

[j][u][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]

Dane 1: Do odbiornika

Potwierdzenie

[u][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]

19. Klucz (Polecenie: m c)
Wysyłanie kodu klucza pilota (podczerwie<)

Transmisja

[m][c][ ][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]

Dane Kod klucza: Patrz strona 18.

Potwierdzenie

[c][ ][Identyfikator odbiornika][ ][OK][Dane][x]

Protokół transmisji/odbioru

�
�



Sterowanie wieloma produktamiRS-232C

13

20. Tryb Kafelki (Polecenie: d d)
Zmiana trybu Kafelki

Transmisja

[d][d][][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][Cr]

* Nie mo'na wybrać ustawie< 0X i X0, jedyne mo'liwe ustawienie to 00.

Potwierdzenie

[d][][00][][OK/NG][Dane][x]

Protokół transmisji/odbioru

Dane Opis

00 Tryb Kafelki wył�czony

12 Tryb 1 x 2 (kolumna x wiersz)

13 Tryb 1 x 3

14 Tryb 1 x 4

... ...
44 Tryb 4 x 4

�
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21. Rozmiar kafelków w poziomie (Polecenie: d g)
Ustawianie rozmiaru w poziomie

Transmisja

[d][g][][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][x]

Dane Min.: 00H ~ maks.: 64H

Acknowledgement

[g][][Set ID][][OK/NG][Dane][x]

22. Rozmiar kafelków w pionie (Polecenie: d h)
Ustawianie rozmiaru w pionie

Transmisja

[d][h][][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][x]

Dane Min.: 00H ~ maks.: 64H

Potwierdzenie

[h][][Set ID][][OK/NG][Dane][x]

Protokół transmisji/odbioru

�
�
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23. Ustawianie identyfikatora kafelków (Polecenie: d i)
Przypisywanie identyfikatora kafelków 

Transmisja

[d][i][][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][x]

Dane Min.: 00H ~ maks.: 64H
(Kod szesnastkowy)

Potwierdzenie

[i][][Set ID][][OK/NG][Dane][x]

24. Odczyt upływaj�cego czasu (Polecenie: d l)
Odczyt upływaj�cego czasu

Transmisja

[d][l][][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][x]

* Zawsze dane FF (w postaci szesnastkowej)

Potwierdzenie

[l][][Set ID][][OK/NG][Dane][x]

* Dane oznaczaj� wykorzystane godziny
(Kod szesnastkowy)

Protokół transmisji/odbioru

�
�
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25. Warto+ć temperatury (Polecenie: d n)
Odczyt warto+ci temperatury wewn#trznej

Transmisja

[d][n][][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][x]

* Zawsze dane FF (w postaci szesnastkowej).

Potwierdzenie

[n][][Set ID][][OK/NG][Dane][x]

* Długo+ć danych wynosi 1 bajt w kodzie szesnastkowym.

26. Sprawdzanie stanu lampy (Polecenie: d p)
Sprawdzanie stanu lampy

Transmisja

[d][p][][Identyfikator odbiornika][ ][Dane][x]

* Zawsze dane FF (w postaci szesnastkowej).

Potwierdzenie

[p][][Set ID][][OK/NG][Dane][x]

Dane 
0: Awaria lampy
1: Lampa działa prawidłowo

Protokół transmisji/odbioru

�
�
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Sposób ł�czenia

Kod IR pilota zdalnego sterowania

Przewodowy pilot zdalnego sterowania nale'y podł�czyć do portu pilota zdalnego sterowania w produkcie.

Sygnał wyj+ciowy
pulsacji pojedynczej, modulowany sygnałem 37 917 kHz przy cz#stotliwo+ci 455 kHz

Cz#stotliwo+ć przenoszenia

FCAR = 1/Tc = fosc/12
Współczynnik obci�'enia = T1/Tc = 1/3

Konfiguracja ramki

• Pierwsza ramka

T1

Kod
wiod�cy

Niski kod
niestandardowy

Wysoki kod
niestandardowy Kod danych Kod danych

C0 C1 C2 C3 C4 C5 C6 C7 C0 C1 C2 C3 C4 C5 C6 C7 D0 D1 D2 D3 D4 D5 D6 D7 D0 D1 D2 D3 D4 D5 D6 D7

Tc

Tf

•  Powtórzona ramka

Kod powtórzenia

Kod wiod�cy

Kod powtórzenia

9ms

Opis bi tów
•  Bit "0"                                      •  Bit "1"

2.25ms

9ms

0.55ms

0.56ms

1.12ms

0.56ms

2.24ms

Interwał ramki: Tf
• Sygnał jest transmitowany tak długo, jak wci+ni#ty jest przycisk.

Tf Tf

Tf=108ms@455KHz

4.5ms
�

�
�

�
�

�
�



�

�

VOL(   ) (Gło+no+ć)
VOL(   ) (Gło+no+ć)
POWER ON/OFF (ZASILANIE WŁ[CZONE/WYŁ[CZONE)
POWER ON (ZASILANIE WŁ[CZONE)
POWER OFF (ZASILANIE WYŁ[CZONE)
MUTE (WYCISZENIE)
AV
INPUT (WEJ]CIE)
SLEEP (AUTOMATYCZNE WYŁ[CZANIE)
MENU
EXIT (ZAKO^CZENIE)
PSM (PAMI_Ć STANU OBRAZU)
SET (ODBIORNIK)
Przycisk numeryczny 0
Przycisk numeryczny 1
Przycisk numeryczny 2
Przycisk numeryczny 3
Przycisk numeryczny 4
Przycisk numeryczny 5
Przycisk numeryczny 6
Przycisk numeryczny 7
Przycisk numeryczny 8
Przycisk numeryczny 9
AV
COMPONENT1

COMPONENT2
RGB PC
RGB DTV
HDMI/DVI
ARC
ARC (4:3)
ARC (16:9)
ARC (ZOOM) (POWI_KSZONY)

AUTO CONFIG (AUTOMATYCZNA KONFIGURACJA)

RS-232C
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�

�
00
01
02
03
08
C4
C5
09
98
0B
0E
43
5B
6E
44
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
5A
BF
D4
D5
D7
C6
79
76
77
AF
99

Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie (Zasilanie wł�czone/wył�czone)
Dyskretny kod IR (tylko wł�czenie zasilania)
Dyskretny kod IR (tylko wył�czenie zasilania)
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Przycisk na pilocie
Dyskretny kod IR (wybór wej+cia AV)
Dyskretny kod IR (wybór wej+cia COMPONENT1)
Dyskretny kod IR (wybór wej+cia COMPONENT2)
Dyskretny kod IR (wybór wej+cia RGB PC)
Dyskretny kod IR (wybór wej+cia RGB DTV)
Dyskretny kod IR (wybór wej+cia HDMI/DVI)
Przycisk na pilocie
Dyskretny kod IR (tylko tryb 4:3)
Dyskretny kod IR (tylko tryb 16:9)
Dyskretny kod IR (tylko tryb ZOOM1, ZOOM2)

Dyskretny kod IR 

Kod (szesnastkowy) Funkcja                                                   Uwagi

Kody IR
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